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पछले लेख म हमने देखा क ेरणा ने यह कट कया क यदया ने सुसमाचार के त अपने अवीकार पर ूस
पर ‘मुहर लगा दी’, और फर तेफ़नुस क पथरवाह के समय अपने अवीकार क पुनः पु कर दी। यह कैसे हो
सकता है? नय ही, उस काल के कुतक यदया ारा सुसमाचार का अवीकार मक प से घटत आ था।
मसीह के जम के समय ही उह दरकनार कर दया गया था। मसीह के जम से लेकर तेफ़नुस क पथरवाह तक
सुसमाचार के मक अवीकार का चण होता है।

मनुय इसे नह जानते, परतु यह शुभ समाचार वग को आनंद से भर देता है। काश के संसार से पव ाणी
अधक गहरे और नेहमय यान के साथ पृवी क ओर आकषत होते ह। उसक उपथत से समत संसार
अधक उवल हो जाता है। बेतलेहेम क पहाड़या के ऊपर वगता क असंय भीड़ इकी है। वे संसार को
यह शुभ समाचार घोषत करने के संकेत क तीा कर रहे ह। यद इाएल के नेता अपनी सापी इ जमेदारी
के त सचे होते, तो वे यीशु के जम का उोष करने के आनंद म सहभागी हो सकते थे। पर अब उह अनदेखा
कर दया गया है। The Desire of Ages, 47.

यीशु के जम से लेकर तेफ़नुस क मृयु तक, ाचीन इाएल ारा सुसमाचार के मक अवीकार का चण कया
गया है। यह वीकार करना क यदया का मसीह का अवीकार मक था, "उनके अवीकार पर मुहर लगने" क
पहचान करने क अनुमत देता है—दोना थाना पर: ूस पर, जहाँ मंदर का परदा फट गया, और तेफ़नुस क मृयु
पर। परदे का फटना यह तीक था क वे अब परमेर क वाचा क जा नह रहे; और जब तेफ़नुस को पथरा से
मारा गया, तब उसने यीशु को परमेर क दाहनी ओर खड़ा देखा, जो दानयेल अयाय बारह, पद एक म अनुह
काल क समात का तीक है। यशलेम का वनाश भी अनुह काल क समात का तीक है।

"यशलेम पर आने वाला दंड केवल थोड़े समय के लए ही टाला जा सकता था; और जब मसीह क  उस
वनाश के लए नयत नगर पर ठहरी, तो उहाने केवल उसके वनाश को ही नह, बक एक संसार के वनाश
को भी देखा। उहाने देखा क जैसे यशलेम को वनाश के लए छोड़ दया गया, वैसे ही संसार भी अपने
वनाश के लए छोड़ दया जाएगा। उहाने उस दंड को देखा जो परमेर के वरोधया पर आने वाला है।
यशलेम के वनाश के समय जो य घटत ए थे, वे भु के महान और भयानक दन म फर दोहराए जाए गे,
परंतु और भी अधक भयावह रीत से।" Review and Herald, 7 दसंबर, 1897.

यह केवल परमेर क दया थी जसने यशलेम को ूस के समय न होने से रोका।

"यदया ारा मसीह को ूस पर चढ़ाने म यशलेम का वनाश भी नहत था। कैलवरी पर बहाया गया रत
वह भार था जसने उह इस संसार और आने वाले संसार दोना म वनाश म डुबो दया। एसेा ही उस महान अंतम
दन म होगा, जब परमेर के अनुह को अवीकार करने वाला पर याय उतरेगा। मसीह, जो उनके लए ठोकर
का पथर ह, तब उह तशोधी पवत के समान कट हागे। उनके मुखमंडल क महमा, जो धमया के लए
जीवन है, ा के लए भम करने वाली आग होगी। ेम को ठुकराने और अनुह को तु जानने के कारण
पापी न कर दया जाएगा।" द डज़ायर ऑफ़ एजेज़, 600.

ूस के समय यशलेम के वनाश को रोककर रखने वाली केवल परमेर क दया थी।

"वयं मसीह ारा यशलेम के वनाश का नणय घोषत कए जाने के बाद लगभग चालीस वषा तक, भु ने
उस नगर और उस रा पर अपने याय को टाल दया। उसके सुसमाचार को अवीकार करने वाला और उसके



पु के हयारा के त परमेर क दीघ सहनशीलता अुत थी।" महान ववाद, 27.

जब उहाने अंतम बार मंदर को शु कया, तब यीशु ने यह चेतावनी दी क जब उनके अनुयायी उस 'उजाड़ने वाली
घृणत वतु' को देख, जसके वषय म भवयवता दानयेल ने कहा है, तो वे यशलेम से भाग नकल। पहली बार
जब उहाने मंदर शु कया था, तो उहाने कहा था क यदया ने अपने पता के घर को डाकुआ क खोह बना दया
है, परतु अंतम बार उहाने कहा, 'तुहारा घर' तुहारे लये उजाड़ छोड़ा जाता है। ूस से पहले ही—जो होने ही
वाला था—जस मंदर का परदा ूस पर चढ़ाए जाने के समय फटने वाला था, उसे पहले से ही परमेर का घर नह,
बक यदया का घर ठहराया जा चुका था। बहन हाइट बताती ह क मसीह ने वह घोषणा कब क, और अपनी
गवाही आगे बढ़ाते ए वे वतारत दया के चालीस वषा का भी उलेख करती ह।

याजका और शासका से कहे गए मसीह के ये वचन, 'देखो, तुहारा घर तुहारे लए उजाड़ छोड़ा जाता है' (मी
23:38), उनके दया म भय उप कर गए थे। उहाने उदासीनता का दखावा कया, परंतु इन शदा के आशय
के वषय म  उनके मन म बार-बार उठता रहा। उह एसेा लगता था मानो कोइ अय खतरा उह धमका रहा
हो। या एसेा हो सकता है क वह भ मंदर, जो रा  क महमा था, शी ही खंडहरा का ढेर बन जाए? . . .

मसीह ने अपने शया को यशलेम पर आने वाले वनाश का एक संकेत दया, और उह यह भी बताया क
कैसे बच नकलना है: ‘जब तुम यशलेम को सेनाआ से घरा आ देखोगे, तब जान लेना क उसका उजाड़
होना नकट है। तब जो यदया म हा वे पहाड़ा क ओर भाग जाएँ; और जो उसके भीतर हा वे बाहर नकल
जाएँ; और जो देहात म हा वे उसम वेश न कर। याक ये दड के दन ह, ताक जो कुछ लखा गया है वह सब
पूरा हो।’ यह चेतावनी इसलये दी गइ थी क चालीस वष बाद, यशलेम के वनाश के समय, लोग इसे मान।
मसीहया ने इस चेतावनी का पालन कया, और नगर के पतन म एक भी मसीही नह मरा। The Desire of
Ages, 628, 630.

मसीह को सन् 31 म ूस पर चढ़ाया गया, और लगभग चालीस वष बाद सन् 70 म, साढ़े तीन वष क घेराबंदी के
बाद यशलेम न कर दया गया। यद दानयेल अयाय नौ, पद चौबीस म बताइ गइ सर सताह क अवध म
अभी भी साढ़े तीन वष का अनुहकाल शेष था, तो सन् 31 म ूस के समय ही यशलेम कैसे न हो सकता था?
इन तीत होने वाली असंगतया का समाधान कैसे कया जाए? सबसे सरल समाधान यह मान लेना है क सर
सताह ारा दशाए गए अनुहकाल के समापन को अनुहकाल के मक समापन के प म समझा जाना चाहए।
यह सय है, पर यह उस इतहास के मील के पथरा को लागू करते समय भवयवाणी क वशता को समात कर
देता है। म समझाने का यास कँगा।

यद पेटेकोट उस शी आने वाले रववार के कानून का तनधव करता है, जहाँ बाबेल म मौजूद सरे झंड को
बाहर बुलाया जाता है, तो पेटेकोट के साढ़े तीन वष बाद ही सुसमाचार अयजातया के पास या गया? या मसीह
क मृयु या तफनुस क मृयु, ाचीन इाएल के लए अनुह-काल के समापन का चह है? यद लाओदीकयाइ
एडवटम शी आने वाले रववार के कानून के समय कलीसया रहना बंद कर देता है, तो या इसवी सन् 70 म
मंदर का वनाश, रववार के कानून के समय लाओदीकयाइ एडवटम के मंदर के अंत का तनधव करता था?
जो बात सतही प से असंगत लग सकती ह, वे ‘रेखा पर रेखा’ के अनुयोग से सुलझ जाती ह; और जब वह
अनुयोग कया जाता है, तो जन मागचा क हम पहचान कर रहे ह, उनक गवाही बत प और सटीक हो
जाती है।

जस सताह म मसीह ने वाचा क पु क, उसे साढ़े तीन-साढ़े तीन वषा क दो समान अवधया म वभाजत कया
गया है। पहली साढ़े तीन वष क अवध मसीह के बपतमा से शु होती है और उनक मृयु पर समात होती है।
बपतमा उनक मृयु और पुनथान का तीक है, इसलए उस साढ़े तीन वष क अवध क शुआत उसके अंत के
समान है। उस अवध म मसीह ने सुसमाचार केवल यदया को तुत कया। उस साढ़े तीन वषा क समात अगले
साढ़े तीन वषा क शुआत को चत करती है। साढ़े तीन वषा क सरी अवध क शुआत मसीह क मृयु से



होती है, और इसका अंत टीफ़न क मृयु पर होता है। उस अवध म चेला ने सुसमाचार केवल यदया को तुत
कया।

वे दो कालखंड, जो अलग-अलग भवयसूचक रेखाएँ ह, उह "रेखा पर रेखा" एक साथ लाया जाना है। आरंभ और
अंत दोना म अफ़ा और ओमेगा क छाप है, याक आरंभ और अंत का इतहास समान है। दोना कालखंडा क
अवध एकसमान है, और येक कालखंड म जो काय कया जाता है, वह भी एक जैसा है। मसीह, जो थम और
अंतम ह, सब कुछ के सृकता भी ह, और उस संदभ म वे सय के भी सृकता ह। हू शद "सय" तीन हू
अरा से बना है। हू वणमाला के पहले अर, उसके बाद तेरहव अर, और उसके बाद अंतम अर को मलाकर
हू शद "सय" बनता है।

साढ़े तीन वष के दोना कालखंडा म मसीह ही आरंभ और अंत ह, याक पहले कालखंड क शुआत उनके
बपतमा से होती है, और उसी कालखंड का अंत उनक मृयु पर होता है। और सरे कालखंड क शुआत उनक
मृयु से होती है, और उसके अंत म वे परमेर क दाहनी ओर खड़े ह। संया तेरह वोह का तीक है, और दोना
कालखंडा म, चाहे पहले म सुसमाचार वयं मसीह ने य प से तुत कया हो या सरे म उनके चेला ने, कुतक
करने वाले यदया ने सुसमाचार के संदेश के व वोह कया।

दोना कालखंड समान अवध के ह, अफा और ओमेगा क छाप लए ए ह, और उसी सुसमाचार संदेश क पहचान
कराते ह। उन दोना कालखंडा को 'पंत पर पंत' के सांत के अनुसार साथ लाया जाना है। 'पंत पर पंत'
क कायणाली परवषा क परीा क कायणाली है। यह अंतम दना क कायणाली है, और अंतम दना म इसी
कायणाली ारा जो सय पहचाने और थापत कए जाते ह, वे ही एक लाख चवालीस हजार क मुहरबंदी के दौरान
लेवी के पुा को शु या परशोधत करते ह।

वह कसे ान सखाएगा? और कसे उपदेश समझाएगा? या उह जो ध से छुड़ाए गए और तना से अलग
कए गए ह? याक आदेश पर आदेश, आदेश पर आदेश; पंत पर पंत, पंत पर पंत; यहाँ थोड़ा, वहाँ
थोड़ा होना चाहए। याक हकलाते हाठा से और कसी सरी भाषा म वह इन लोगा से बोलेगा। जनसे उसने
कहा, यह वह वाम है जससे तुम थके-मांदे को वाम दे सकते हो; और यही ताज़गी है; फर भी वे सुनना
नह चाहते थे। परतु उनके लये भु का वचन था: आदेश पर आदेश, आदेश पर आदेश; पंत पर पंत, पंत
पर पंत; यहाँ थोड़ा, वहाँ थोड़ा; ताक वे जाएँ, और उटे गर, और टूट जाएँ, और फँस, और पकड़े जाएँ।
यशायाह 28:9-13.

यशायाह क अगली आयत यशलेम के लोगा पर भुव करने वाले ठा करने वाले पुषा को संबोधत करती है।
उन ठा करने वाला के लए, "वाम और ताज़गी" (अंतम वषा), जसे उहाने "सुनने" से इकार कया, वही
कारण बनती है क वे "जाएँ, और उलटे गर, और टूट, और फँस, और पकड़े जाएँ।" वह परीा उह सरी भाषा म
तुत क गइ, याक एलयाह, यूहा बपतमा देने वाला और वलयम मलर अपने-अपने इतहास के
धमशाीय वालया म शत नह थे। "अंतम वषा" का वह संदेश जो लाओदीकयाइ एडवटवाद क परीा
लेता है, "रेखा पर रेखा" के अनुयोग से उप संदेश है।

जब उस सताह के पहले साढ़े तीन वष, जसम मसीह ने वाचा क पु क, सरे साढ़े तीन वषा पर रखे जाते ह, तो
हम भवयवाणी का एसेा काश मलता है जो जासु मन म उठने वाली कसी भी तीत होने वाली असंगतया को
प कर देता है। वह सताह वह समय था जब वाचा का त वाचा क पु करने वाला था, और बाइबल के अनुसार
कसी वाचा क पु रत से होनी चाहए। मसीह का बपतमा और ूस पर चढ़ाया जाना, तथा तेफनुस को पथरा
से मारा जाना—ये सब रत क ओर संकेत करते ह। दोना रेखाएँ वाचा के रत का तनधव करती ह, और वे
रेखाएँ वाचा क पु कर रही ह।



जब "पंत पर पंत" एक साथ लाइ जाती है, तो बपतमा और ूसारोपण पहला मागच है, और ूसारोपण
और तेफनुस क पथरवाह अंतम मागच है। जब इह एक ही रेखा म जोड़ा जाता है, तो हम ूस और तेफनुस
क मृयु पर मीकाएल का उठ खड़ा होना—इन दोना को—यदया ारा सुसमाचार को अवीकार करने पर मुहर
लगाने वाले दो साी के प म पाते ह। जब दोना रेखाएँ जोड़ी जाती ह, तो मसीह क मृयु ही उसके शय तेफनुस
क मृयु भी होती है; यह फसह है। तीन दन बाद मसीह पहलौठे फल के अपण के प म जी उठता है।

पर अब मसीह मरे आ म से जी उठे ह, और जो सो गए ह, उनम से थम फल ए ह। 1 कुरथया 15:20.

फसह और पहलौठे फला के पव के बीच, तीसरे दन, अखमीरी रोटी के पव क शुआत होती है। अखमीरी रोटी
"फूलती" नह, और मसीह सरे दन नह जी उठे; वे तीसरे दन जी उठे। "line upon line" के अनुयोग म
मसीह और तेफनुस साथ मरते ह, परतु पहलौठे फला के पुनथान म एक म है, इसलए तेफनुस का
पुनथान मसीह के बाद होता है।

परतु हर एक अपने म के अनुसार: मसीह, जो पहलौठा फल है; फर उसके आने पर, जो मसीह के ह। 1
कुरथया 15:22.

वसंत के पव एक-सरे से अलग नह कए जा सकते, याक वे एक-सरे से सीधे संबंधत ह। इस अथ म,
Pentecost नकट आने वाले रववार के कानून का तनधव करता है, जब पव आमा के उंडेले जाने क
पुनरावृ होगी, और तब Revelation अयाय अठारह क सरी वाणी उन लोगा को, जो वतमान म सुसमाचार को
नह जानते, Babylon से बाहर आने के लए बुलाएगी। शद "Babylon" शद "Babel" पर आधारत है,
जसका अथ म होता है, याक Babel के पतन के समय परमेर ने भाषाआ म म उप कया था, और
Pentecost पर परमेर ने संसार तक सुसमाचार पचँाने के लए भाषाआ के उस म को उलट दया। इस कार
Pentecost और रववार का कानून परपर मेल खाते ह।

पटेकोट के समय शया को भाषाआ का वरदान दया गया, पर उस समय उनका संदेश अभी भी केवल यदया
तक सीमत था। जब दोना रेखाआ को साथ जोड़ा जाता है, तो पटेकोट वष 34 म घटत होता है, जब तेफनुस को
पथरा से मार डाला गया, और तब सुसमाचार उन लोगा तक पचँाया गया जो अभी सुसमाचार को नह जानते थे।

टीफ़न उन लोगा का तनधव करता है जो 'उसके आगमन पर' पुनथत हागे, परतु जो उसके साथ मर चुके
ह। पहलौठे फल का अपण तीसरे दन मसीह के पुनथान को चत करता है, और यह सताहा के पव क
शुआत को भी चत करता है, जो पतेकुत का पव भी है, और जो सीनै पवत पर दस आाआ के दए जाने क
मृत म मनाया जाता है।

22 अटूबर, 1844, ूस के साथ मेल खाता है, याक अय माणा के साथ-साथ सटर हाइट ूस के बाद
शया क नराशा को 22 अटूबर, 1844 के बाद इ नराशा के साथ समप बताती ह। ूस और 22 अटूबर,
1844 दोना ही शी आने वाले रववार के कानून का पूव-संकेत करते ह। पटेकोट भी शी आने वाले रववार के
कानून का तीक है, परतु पटेकोट ूस के बावन दन बाद आया। ूस, जसका पूवचण फसह ारा कया गया
था, उन पवा क एक ंखला का आरंभ करता है जो ाचीन इाएल के पुराने मागा को मरण कराती ह—उस रात से
जब मृयु का त म के ऊपर से गुजरा, लेकर वथा दए जाने तक। यप इन पवा क अपनी-अपनी
वशताएँ ह, वे एक-सरे से अवभाय प से जुड़े ए ह। अतः फसह से पटेकोट तक के पूरे बावन दना को एक
ही मागच के प म मानना सटीक है।

इसी कारण ूस, तेफनुस क मृयु और पतेकुत—ये सभी—शी आने वाले रववार के कानून का पूवाभास
कराते ह, जब आधुनक बाबुल पर मक कायावयनामक याय आरभ होता है, याक काशतवाय अयाय
अठारह क सरी आवाज़ परमेर क अय भेड़ा को बाबुल से बाहर बुलाना शु करती है। उसी मील के पथर पर
यशलेम पर कायावयनामक याय आ पँचा, यप परमेर ने अपनी दया म मंदर और नगर के वातवक



वनाश को ूस के बाद लगभग चालीस वष, अथात इवी सन् 70 तक, टाल दया। ाचीन यशलेम का वनाश उस
मक कायावयनामक याय क शुआत का तनधव करता है जो संयुत राय अमेरका म तब आरभ होता
है जब 'राीय धमयाग के बाद राीय वनाश आता है'।

सय दो साया क गवाही पर थापत होता है, और साढ़े तीन वष क उन दो अवधया म जनम मसीह ने वाचा क
पु क, हम मृयु और पुनथान के दो साी पाते ह, जो उस इतहास से संबंधत है जो नकट आने वाले रववार के
कानून क पहचान कराता है। वह रववार का कानून काशतवाय अयाय यारह म "महान भूकंप क घड़ी" के
प म पहचाना गया है। वह "घड़ी" सीधे उन दो साया से जुड़ी है जहाने साढ़े तीन वषा क गवाही दी। उनक
गवाही उनक मृयु और पुनथान के साथ समात होती है।

उनक साढ़े तीन वषा क गवाही, जसके बाद उनक मृयु और पुनथान आ, का तनधव यीशु और टीफ़न
दोना क मृयु और पुनथान ारा कया गया है; याक "पंत पर पंत" के अनुसार, टीफ़न को मसीह के साथ
पुनथत दखाया गया है। थम फल के पव म दो मुय भट तुत क गइ थ।

एक था नदाष मेमना, और सरा जौ क भट था। जौ आने वाली फसल का तीक था, और मेमना मसीह का तीक
था। मसीह तीसरे दन पुनथत ए, और टीफन उन लोगा का तनधव करता था जो उसके बाद आने वाले ह,
और जौ उस फसल का तीक था जो आगे आने वाली थी। काशतवाय यारह म दो गवाह साढ़े तीन वष तक
गवाही देते रहे, जसके बाद उह मार डाला गया, और साढ़े तीन दन बाद वे पुनथत ए। उन दो गवाहा क
पूवछाया मसीह थे, जो थम फल थे, याक वे एक लाख चवालीस हजार का तनधव करते ह, जो भी थम
फल ह।

और मने देखा, और देखो, सयोन पवत पर एक मेमना खड़ा था, और उसके साथ एक लाख चवालीस हज़ार
लोग थे, जनके माथा पर उसके पता का नाम लखा आ था। और मने वग से एसेी वन सुनी, जैसे अनेक
जलधाराआ क वन, और जैसे भारी गजन क वन; और मने वीणा-वादका क वन सुनी जो अपनी वीणाएँ
बजा रहे थे। और उहाने मानो एक नया गीत गाया, सहासन के सामने, और चार जीवा तथा ाचीना के सामने;
और उस गीत को उन एक लाख चवालीस हज़ार के सवाय, जो पृवी म से छुड़ाए गए थे, कोइ सीख नह सकता
था। ये वे ह जहाने या के साथ अपने को अशु नह कया; याक वे कँुवारे ह। ये वे ह जो मेमने का
अनुसरण करते ह, जहाँ कह भी वह जाता है। ये मनुया म से छुड़ाए गए ह, ताक वे परमेर और मेमने के लये
पहलौठे फल हा। और उनके मुहँ म कोइ छल नह पाया गया; याक वे परमेर के सहासन के सामने नदाष
ह। काशतवाय 14:1-5.

पहलौठे फला के पव पर जौ क भट उस फसल का तीक थी जो आगे आने वाली थी, और तफनुस क मृयु सन
34 म, सन 31 म मसीह क मृयु के बाद इ; तथाप 'पंत दर पंत', दोना एक ही मील के पथर पर मरे।
पहलौठे फला क भटा के संबंध म, मसीह वह मेना था जसका वध कया गया, और तफनुस जौ था। पौलुस के
अनुसार 'मसीह' 'जो सो गए ह उनके पहलौठे फल' ह, और फर 'उसके आने पर जो मसीह के ह'। एक लाख
चवालीस हज़ार पहलौठे फल ह, और वे 'जो जहाँ कह वह जाता है, मेने के पीछे-पीछे चलते ह'।

काशतवाय के यारहव अयाय के "महान भूकंप" क "घड़ी" म, वे दो गवाह, जहाने साढ़े तीन वष तक
भवयवाणी क, और जह मार डाला गया तथा जो साढ़े तीन दन तक सड़का पर पड़े रहे, पुनथत कए जाते ह।
वे वही ह जनका तनधव तेफनुस ारा कया गया था, जो भवयसूचक प से यीशु के साथ, परतु यीशु के
बाद भी, पुनथत आ। अतः अथाह कुंड से ऊपर आए उस पशु ारा मारे जाने के "साढ़े तीन दन," बाद वे
पुनथत कए जाते ह। उसी "घड़ी," म जसम वे पुनथत होते ह, वे एक वज के समान वग म उठा लए जाते
ह। उनके पुनथान और वगारोहण क या परमेर के भवयवाणीपूण वचन म सावधानी से रेखांकत क गइ
है, और इसम यह भी समलत है क उनका तप तेफनुस क वातवक मृयु ारा दखाया गया था; इस कार
एक आयामक मृयु का तनधव होता है, जो उन दो गवाहा पर तब घटत होती है जब वे तीसरे वगत के



लौदीकया आंदोलन से तीसरे वगत के फलाडेफया आंदोलन म पांतरत होते ह।

हम इस अययन को अगले लेख म जारी रखगे।

“एक बात नत है: वे सातव-दन के एडवटट जो शैतान के वज के अधीन अपना थान लेते ह, सबसे पहले
परमेर क आमा क गवाहया म नहत चेतावनया और ताड़नाआ पर से अपना वास याग दगे।

“अधक महान अभषेक और अधक पव सेवा के लए बुलाहट दी जा रही है, और दी जाती रहेगी। जो कुछ
लोग अब शैतान के सुझावा को त कर रहे ह, वे होश म आ जाए गे। एसेे लोग भी ह जो वास के महवपूण
पदा पर ह, परंतु इस समय के सय को नह समझते। उह यह संदेश दया जाना चाहए। यद वे इसे हण कर,
तो मसीह उह वीकार करेगा, और उह अपने साथ सहकम बनाएगा। पर यद वे इस संदेश को सुनने से इकार
कर, तो वे अंधकार के राजकुमार के काले वज के नीचे अपना थान ले लगे।”

मुझे यह कहने का नदश दया गया है क इस समय के लए अमूय सय मानव मना के लए अधक से अधक
प प से खुलता जा रहा है। एक वशेष अथ म पुषा और या को मसीह का मांस खाना और उसका ल
पीना है। समझ का वकास होगा, याक सय नरंतर वतार का सामय रखता है। सय का द उाता उन
लोगा के साथ और नकट, और भी नकट संगत म आएगा जो उसे जानने के लए आगे बढ़ते ह। जैसे-जैसे
परमेर क जा उसके वचन को वग क रोटी के प म हण करेगी, वे जानगे क उसका आगमन भोर के
समान सुनत है। वे आमक बल ात करगे, जैसे भोजन करने पर शरीर शारीरक बल ात करता है।

मी दासव से इाएलया को नकालने और उह मभूम के माग से कनान म पचँाने म भु क योजना को
हम आधा भी नह समझते।

जब हम सुसमाचार से झलकती दैवी करणा को समेटते ह, तो हम यदी वथा क अधक प समझ और
उसके महवपूण सया क गहरी सराहना मलेगी। सय क हमारी खोज अभी अधूरी है। हमने काश क केवल
कुछ ही करण समेटी ह। जो लोग वचन के दैनक वाथ नह ह, वे यदी वथा के ा का समाधान नह
कर पाए गे। वे मंदर क सेवा ारा सखाए गए सया को नह समझगे। परमेर क महान योजना क सांसारक
समझ से परमेर का काय बाधत होता है। भवय का जीवन उन वथाआ का अथ उाटत करेगा जो
मसीह ने, बादल के तंभ म आवतृ होकर, अपनी जा को द। Spalding and Magan, 305, 306.


